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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י־1 מִֽ
siapa–
H4310

ן יִתֵּ֤
akan-memberikan
H5414

֙ ראֹשִׁי
kepalaku

יִם מַ֔
air
H4325

וְעֵינִ֖י
dan-mataku

מְק֣וֹר
sumber
H4726

דִּמְעָה֑
air-mata
H1832

וְאֶבְכֶּה֙
dan-aku-akan-menangis
H1058

יוֹמָם֣
siang
H3119

יְלָה וָלַ֔
dan-malam
H3915

אֵ֖ת
–
H0853

לְלֵ֥י חַֽ
orang-orang-terbunuh

בַת־
puteri–
H1323

י׃ עַמִּֽ
umat-Ku

Sekiranya kepalaku penuh air, dan mataku jadi pancuran air mata, maka siang malam aku akan menangisi orang-
orang puteri bangsaku yang terbunuh!

י־2 מִֽ
siapa–
H4310

יִתְּנֵנִ֣י
akan-memberiku
H5414

ר בַמִּדְבָּ֗
di-padang-gurun

֙ מְלוֹן
pondok
H4411

ים רְחִ֔ אֹֽ
musafir
H0732

עֶזְבָה֙ וְאֶֽ
dan-aku-akan-meninggalkan

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
umat-Ku

וְאֵלְכָ֖ה
dan-aku-akan-pergi
H3212

ם אִתָּ֑ מֵֽ
dari-mereka
H0854

י כִּ֤
karena

כֻלָּם֙
mereka-semua
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
pezina
H5003

רֶת עֲצֶ֖
perkumpulan
H6116

ים׃ בֹּגְדִֽ
pengkhianat
H0898

Sekiranya di padang gurun aku mempunyai tempat penginapan bagi orang-orang yang sedang dalam 
perjalanan, maka aku akan meninggalkan bangsaku dan menyingkir dari pada mereka! Sebab mereka sekalian 
adalah orang-orang berzinah, suatu kumpulan orang-orang yang tidak setia.

יַּדְרְכ֤ו3ּ וַֽ
dan-mereka-membengkokkan
H1869

אֶת־
–
H0853

לְשׁוֹנָם֙
lidah-mereka
H3956

ם קַשְׁתָּ֣
busur-mereka
H7198

קֶר שֶׁ֔
kebohongan
H8267

א ֹ֥ וְל
dan-tidak
H3808

לֶאֱמוּנָה֖
untuk-kebenaran
H0530

גָּבְר֣וּ
mereka-menjadi-kuat
H1396

בָאָרֶ֑ץ
di-bumi
H0776

֩ כִּי
karena

ה מֵרָעָ֨
dari-kejahatan

אֶל־
kepada–
H0413

׀רָעָה֧ 
kejahatan

יָצָ֛אוּ
mereka-keluar
H3318

י וְאֹתִ֥
dan-Aku
H0853

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

עוּ יָדָ֖
mereka-kenal
H3045

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
[pemisah]

Mereka melenturkan lidahnya seperti busur; dusta dan bukan kebenaran merajalela dalam negeri; sungguh, 
mereka melangkah dari kejahatan kepada kejahatan, tetapi TUHAN tidaklah mereka kenal.

יש4ׁ אִ֤
orang
H0376

֙ מֵרֵעֵה֙וּ
dari-temannya
H7453

רוּ הִשָּׁמֵ֔
berjaga-jagalah
H8104

וְעַל־
dan-terhadap–

כָּל־
setiap–
H3605

אָ֖ח
saudara
H0251

אַל־
jangan–
H0408

תִּבְטָח֑וּ
percaya
H0982

י כִּ֤
karena

כָל־
setiap–
H3605

אָח֙
saudara
H0251

עָק֣וֹב
menipu
H6117

ב יַעְקֹ֔
akan-menipu
H6117

וְכָל־
dan-setiap–
H3605

עַ רֵ֖
teman
H7453

יל רָכִ֥
fitnah
H7400

יַהֲלֹֽךְ׃
berjalan
H1980

Baiklah setiap orang berjaga-jaga terhadap temannya, dan janganlah percaya kepada saudara mana pun, sebab 
setiap saudara adalah penipu ulung, dan setiap teman berjalan kian ke mari sebagai pemfitnah.
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יש5ׁ וְאִ֤
dan-orang
H0376

֙ בְּרֵעֵה֙וּ
terhadap-temannya
H7453

לּוּ יְהָתֵ֔
akan-mempermainkan

וֶאֱמֶ֖ת
dan-kebenaran
H0571

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

רוּ יְדַבֵּ֑
mereka-berbicara
H1696

לִמְּד֧וּ
mereka-mengajar
H3925

לְשׁוֹנָם֛
lidah-mereka
H3956

דַּבֶּר־
berbicara–
H1696

קֶר שֶׁ֖
dusta
H8267

הַעֲוֵה֥
berbuat-jahat

נִלְאֽוּ׃
mereka-lelah
H3811

Yang seorang menipu yang lain, dan tidak seorang pun berkata benar; mereka sudah membiasakan lidahnya 
untuk berkata dusta; mereka melakukan kesalahan dan malas untuk bertobat.

שִׁבְתְּך6ָ֖
tempat-tinggalmu
H3427

בְּת֣וֹךְ
di-tengah
H8432

מִרְמָה֑
tipu-daya
H4820

בְּמִרְמָ֛ה
dalam-tipu-daya
H4820

מֵאֲנ֥וּ
mereka-menolak
H3985

עַת־ דַֽ
mengenal–
H3045

י אוֹתִ֖
Aku
H0853

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
[pemisah]

Penindasan ditimbuni penindasan, tipu ditimbuni tipu! Mereka enggan mengenal TUHAN.

ן7 לָכֵ֗
oleh-karena-itu

ה כֹּ֤
demikianlah
H3541

אָמַר֙
firman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta-alam

הִנְנִ֥י
lihatlah-Aku
H2009

צוֹרְפָ֖ם
melebur-mereka
H6884

ים וּבְחַנְתִּ֑
dan-menguji-mereka
H0974

י־ כִּֽ
karena–

אֵי֣ךְ
bagaimana

ה אֶעֱשֶׂ֔
Aku-akan-bertindak

מִפְּנֵי֖
dari-hadapan
H6440

בַּת־
puteri–
H1323

י׃ עַמִּֽ
umat-Ku

Sebab itu beginilah firman TUHAN semesta alam: "Sesungguhnya, Aku mau melebur dan menguji mereka, sebab 
apakah lagi yang dapat Kulakukan terhadap puteri umat-Ku?

ץ8 חֵ֥
anak-panah
H2671

]שוחט[
[yang-membunuh]

)שָׁח֛וּט(
(yang-diasah)
H7819

לְשׁוֹנָם֖
lidah-mereka
H3956

מִרְמָה֣
tipu-daya
H4820

ר דִבֵּ֑
berbicara
H1696

יו בְּפִ֗
dengan-mulutnya
H6310

שָׁל֤וֹם
damai
H7965

אֶת־
dengan–
H0854

֙ רֵעֵה֙וּ
temannya
H7453

ר יְדַבֵּ֔
ia-berbicara
H1696

וּבְקִרְבּ֖וֹ
tetapi-di-dalam-hatinya
H7130

ים יָשִׂ֥
ia-menaruh

אָרְבּֽוֹ׃
penyergannya
H0696

Lidah mereka adalah anak panah yang membunuh, perkataan dari mulutnya adalah tipu; mereka berbicara 
damai dengan temannya, tetapi dalam hatinya mereka merancang pengadangan terhadapnya.

הַעַל־9
apakah-atas–

לֶּה אֵ֥
hal-hal-ini
H0428

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

אֶפְקָד־
Aku-akan-menghukum–

ם בָּ֖
mereka

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

אִם֚
atau

בְּג֣וֹי
terhadap-bangsa

אֲשֶׁר־
yang–

כָּזֶ֔ה
seperti-ini
H2088

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ם תִתְנַקֵּ֖
membalas-dendam
H5358

ׁי׃ נַפְשִֽ
jiwa-Ku
H5315

ס
[pemisah]

Masakan Aku tidak menghukum mereka karena semuanya ini?, demikianlah firman TUHAN. Masakan Aku tidak 
membalas dendam-Ku kepada bangsa yang seperti ini?
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עַל־10
atas–

ים הָרִ֜ הֶ֨
gunung-gunung
H2022

א אֶשָּׂ֧
aku-akan-mengangkat
H5375

י בְכִ֣
tangisan
H1065

הִי וָנֶ֗
dan-ratapan
H5092

וְעַל־
dan-atas–

נְא֤וֹת
padang-rumput
H4999

מִדְבָּר֙
padang-gurun

קִינָ֔ה
ratapan
H7015

י כִּ֤
karena

֙ נִצְּתוּ
terbakar
H3341

מִבְּלִי־
tanpa–
H1097

אִ֣ישׁ
orang
H0376

ר עֹבֵ֔
lewat

א ֹ֥ וְל
dan-tidak
H3808

שָׁמְע֖וּ
terdengar
H8085

ק֣וֹל
suara

מִקְנֶה֑
ternak
H4735

מֵע֤וֹף
dari-burung
H5775

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
langit
H8064

וְעַד־
sampai–
H5704

ה בְּהֵמָ֔
binatang
H0929

נָדְד֖וּ
melarikan-diri
H5074

כוּ׃ הָלָֽ
pergi
H1980

Menangis dan merintihlah karena gunung-gunung, dan merataplah karena padang rumput di gurun, sebab 
semuanya sudah tandus sampai tidak ada orang yang melintasinya, dan orang tidak mendengar lagi suara 
ternak; baik burung-burung di udara maupun binatang-binatang, semuanya telah lari dan sudah lenyap.

י11 וְנָתַתִּ֧
dan-Aku-akan-menjadikan
H5414

אֶת־
–
H0853

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalem
H3389

ים לְגַלִּ֖
menjadi-timbunan
H1530

מְע֣וֹן
sarang
H4583

תַּנִּ֑ים
serigala

וְאֶת־
dan–
H0853

י עָרֵ֧
kota-kota

יְהוּדָ֛ה
Yehuda
H3063

ן אֶתֵּ֥
Aku-akan-jadikan
H5414

שְׁמָמָ֖ה
sunyi

י מִבְּלִ֖
tanpa
H1097

ׁב׃ יוֹשֵֽ
penghuni
H3427

ס
[pemisah]

Aku akan membuat Yerusalem menjadi timbunan puing, tempat persembunyian serigala-serigala; Aku akan 
membuat kota-kota Yehuda menjadi sunyi sepi, tidak berpenduduk lagi."

י־12 מִֽ
siapa–
H4310

ישׁ הָאִ֤
orang
H0376

חָכָם֙ הֶֽ
bijak
H2450

וְיָבֵן֣
dan-akan-mengerti
H0995

אֶת־
–
H0853

את ֹ֔ ז
ini
H2063

ר וַאֲשֶׁ֨
dan-kepada-siapa

ר דִּבֶּ֧
berbicara
H1696

י־ פִּֽ
mulut–
H6310

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אֵלָ֖יו
kepadanya
H0413

וְיַגִּדָ֑הּ
dan-akan-memberitahukan
H5046

עַל־
atas–

מָה֙
apa
H4100

אָבְדָ֣ה
binasa
H0006

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

ה נִצְּתָ֥
terbakar
H3341

ר כַמִּדְבָּ֖
seperti-padang-gurun

י מִבְּלִ֖
tanpa
H1097

ר׃ עֹבֵֽ
yang-lewat

ס
[pemisah]

Siapakah orang yang begitu bijaksana, sehingga ia dapat mengerti hal ini, orang yang telah menerima firman 
dari mulut TUHAN, supaya ia dapat memberitahukannya? Apakah sebabnya negeri ini binasa, tandus seperti 
padang gurun sampai tidak ada orang yang melintasinya?

וַיֹּ֣אמֶר13
dan-berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

עַל־
oleh-karena–

עָזְבָם֙
meninggalkan-mereka

אֶת־
–
H0853

י תּ֣וֹרָתִ֔
Taurat-Ku
H8451

ר אֲשֶׁ֥
yang

תִּי נָתַ֖
Aku-berikan
H5414

לִפְנֵיהֶם֑
di-hadapan-mereka
H6440

וְלאֹ־
dan-tidak–
H3808

שָׁמְע֥וּ
mendengarkan
H8085

י בְקוֹלִ֖
suara-Ku

וְלאֹ־
dan-tidak–
H3808

לְכוּ הָ֥
berjalan
H1980

הּ׃ בָֽ
di-dalamnya

Berfirmanlah TUHAN: "Oleh karena mereka meninggalkan Taurat-Ku yang telah Kuserahkan kepada mereka, dan 
oleh karena mereka tidak mendengarkan suara-Ku dan tidak mengikutinya,
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וַיֵּ֣לְכ֔ו14ּ
dan-mereka-berjalan
H3212

י אַחֲרֵ֖
mengikuti

שְׁרִר֣וּת
kekeras-kepalaan
H8307

ם לִבָּ֑
hati-mereka

֙ וְאַחֲרֵי
dan-mengikuti

ים הַבְּעָלִ֔
para-Baal

ר אֲשֶׁ֥
yang

לִמְּד֖וּם
diajarkan-kepada-mereka
H3925

ם׃ אֲבוֹתָֽ
nenek-moyang-mereka
H0001

ס
[pemisah]

melainkan mengikuti kedegilan hatinya dan mengikuti para Baal seperti yang diajarkan kepada mereka oleh 
nenek moyang mereka.

ן15 לָכֵ֗
oleh-karena-itu

ה־ כֹּֽ
demikian–
H3541

ר אָמַ֞
firman
H0559

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta-alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

הִנְנִי֧
lihatlah-Aku
H2009

מַאֲכִילָם֛
memberi-makan-mereka
H0398

אֶת־
–
H0853

הָעָ֥ם
bangsa

הַזֶּ֖ה
ini
H2088

עֲנָה֑ לַֽ
ipuh
H3939

ים וְהִשְׁקִיתִ֖
dan-memberi-minum-mereka
H8248

מֵי־
air–
H4325

אשׁ׃ ֹֽ ר
beracun
H7219

Sebab itu beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Sesungguhnya, Aku akan memberi bangsa ini 
makan ipuh dan minum racun.

צוֹתִים16֙ וַהֲפִֽ
dan-Aku-akan-mencerai-beraikan-mereka

בַּגּוֹיִ֔ם
di-antara-bangsa-bangsa

אֲשֶׁר֙
yang

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יָֽדְע֔וּ
mereka-kenal
H3045

מָּה הֵ֖
mereka
H1992

וַֽאֲבוֹתָ֑ם
dan-nenek-moyang-mereka
H0001

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
dan-Aku-akan-mengirim
H7971

חֲרֵיהֶם֙ אַֽ
di-belakang-mereka

אֶת־
–
H0853

רֶב הַחֶ֔
pedang
H2719

עַ֥ד
sampai
H5704

י כַּלּוֹתִ֖
Aku-menghabiskan
H3615

ם׃ אוֹתָֽ
mereka
H0853

פ
[pemisah-pasal]

Aku akan menyerakkan mereka ke antara bangsa-bangsa yang tidak dikenal oleh mereka atau oleh nenek 
moyang mereka, dan Aku akan melepas pedang mengejar mereka sampai Aku membinasakan mereka."

ה17 כֹּ֤
demikianlah
H3541

אָמַר֙
firman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta-alam

הִתְבּֽוֹנְנ֛וּ
perhatikanlah
H0995

וְקִרְא֥וּ
dan-panggillah
H7121

לַמְקוֹנְנ֖וֹת
perempuan-perempuan-peratap
H6969

וּתְבוֹאֶי֑נָה
dan-biarlah-mereka-datang
H0935

וְאֶל־
dan-kepada–
H0413

הַחֲכָמ֥וֹת
perempuan-perempuan-bijak
H2450

שִׁלְח֖וּ
kirimkanlah
H7971

וְתָבֽוֹאנָה׃
dan-biarlah-mereka-datang
H0935

Perhatikanlah! Panggillah perempuan-perempuan peratap, supaya mereka datang, dan suruhlah orang kepada 
perempuan-perempuan yang bijaksana, supaya mereka datang!

רְנָה18 וּתְמַהֵ֕
dan-biarlah-mereka-bergegas

נָה וְתִשֶּׂ֥
dan-biarlah-mereka-mengangkat
H5375

עָלֵ֖ינוּ
atas-kita

נֶהִ֑י
ratapan
H5092

דְנָה וְתֵרַ֤
dan-biarlah-turun
H3381

֙ עֵינֵי֙נוּ
mata-kita

ה דִּמְעָ֔
air-mata
H1832

ינוּ וְעַפְעַפֵּ֖
dan-kelopak-mata-kita
H6079

יִזְּלוּ־
mengalir–
H5140

יִם׃ מָֽ
air
H4325

Biarlah mereka bersegera dan meratap karena kita, supaya mata kita mencucurkan air mata, dan kelopak mata 
kita melelehkan air!
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י19 כִּ֣
karena

ק֥וֹל
suara

י נְהִ֛
ratapan
H5092

ע נִשְׁמַ֥
terdengar
H8085

מִצִּיּ֖וֹן
dari-Sion
H6726

אֵי֣ךְ
betapa

דְנוּ שֻׁדָּ֑
kita-dirusak
H7703

שְׁנֽוּ בֹּ֤
kita-sangat-malu
H0954

מְאֹד֙
sangat
H3966

י־ כִּֽ
karena–

עָזַבְ֣נוּ
kita-meninggalkan

רֶץ אָ֔
negeri
H0776

י כִּ֥
karena

יכוּ הִשְׁלִ֖
mereka-melemparkan
H7993

ינוּ׃ מִשְׁכְּנוֹתֵֽ
tempat-tinggal-kita
H4908

ס
[pemisah]

Sebab terdengar ratapan dari Sion: Wahai binasalah kami! Kami sangat dipermalukan! Sebab kami harus 
meninggalkan negeri ini, karena rumah-rumah kediaman kami dirobohkan orang.

י־20 כִּֽ
karena–

שְׁמַ֤עְנָה
dengarlah
H8085

נָשִׁים֙
perempuan-perempuan
H0802

דְּבַר־
firman–
H1697

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ח וְתִקַּ֥
dan-biarlah-menerima
H3947

אָזְנְכֶ֖ם
telinga-kamu
H0241

דְּבַר־
firman–
H1697

יו פִּ֑
mulut-Nya
H6310

דְנָה וְלַמֵּ֤
dan-ajarlah
H3925

בְנֽוֹתֵיכֶם֙
anak-anak-perempuan-kamu
H1323

הִי נֶ֔
ratapan
H5092

ה וְאִשָּׁ֥
dan-perempuan
H0802

הּ רְעוּתָ֖
temannya
H7468

קִינָֽה׃
nyanyian-duka
H7015

Maka dengarlah firman TUHAN, hai perempuan-perempuan, biarlah telingamu menerima firman dari mulut-
Nya; ajarkanlah ratapan kepada anak-anakmu perempuan, dan oleh setiap perempuan nyanyian ratapan kepada 
temannya:

י־21 כִּֽ
karena–

עָלָ֤ה
naik
H5927

מָוֶ֙ת֙
maut
H4194

ינוּ בְּחַלּוֹנֵ֔
melalui-jendela-jendela-kita
H2474

א בָּ֖
masuk
H0935

בְּאַרְמְנוֹתֵ֑ינוּ
ke-dalam-istana-istana-kita
H0759

ית לְהַכְרִ֤
untuk-melenyapkan
H3772

֙ עוֹלָל
anak-anak
H5768

מִח֔וּץ
dari-jalan
H2351

ים בַּחוּרִ֖
pemuda-pemuda
H0970

מֵרְחֹבֽוֹת׃
dari-lapangan-lapangan
H7339

"Maut telah menyusup ke jendela-jendela kita, masuk ke dalam istana-istana kita; ia melenyapkan kanak-kanak 
dari jalan, pemuda-pemuda dari lapangan;

ר22 דַּבֵּ֗
katakanlah
H1696

כֹּ֚ה
demikianlah
H3541

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְנָֽפְלָה֙
dan-akan-jatuh
H5307

נִבְלַת֣
bangkai
H5038

ם אָדָ֔ הָֽ
manusia
H0120

מֶן כְּדֹ֖
seperti-pupuk
H1828

עַל־
di-atas–

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

הַשָּׂדֶ֑ה
ladang

יר וּכְעָמִ֛
dan-seperti-berkas
H5995

י מֵאַחֲרֵ֥
di-belakang

הַקֹּצֵ֖ר
penuai

ין וְאֵ֥
dan-tidak-ada
H0369

ף׃ מְאַסֵּֽ
yang-mengumpulkan
H0622

ס
[pemisah]

mayat-mayat manusia berhantaran seperti pupuk di ladang, seperti berkas gandum di belakang orang-orang 
yang menuai tanpa ada yang mengumpulkan."
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ה 23 ׀כֹּ֣
demikianlah
H3541

אָמַר֣
firman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אַל־
janganlah–
H0408

ל יִתְהַלֵּ֤
bermegah

חָכָם֙
orang-bijak
H2450

בְּחָכְמָת֔וֹ
dalam-hikmatnya
H2451

וְאַל־
dan-janganlah–
H0408

ל יִתְהַלֵּ֥
bermegah

הַגִּבּ֖וֹר
orang-kuat
H1368

בִּגְבֽוּרָת֑וֹ
dalam-kekuatannya
H1369

אַל־
janganlah–
H0408

ל יִתְהַלֵּ֥
bermegah

יר עָשִׁ֖
orang-kaya
H6223

בְּעָשְׁרֽוֹ׃
dalam-kekayaannya
H6239

Beginilah firman TUHAN: "Janganlah orang bijaksana bermegah karena kebijaksanaannya, janganlah orang kuat 
bermegah karena kekuatannya, janganlah orang kaya bermegah karena kekayaannya,

י24 כִּ֣
tetapi

אִם־
jika–

את ֹ֞ בְּז
dalam-hal-ini
H2063

ל יִתְהַלֵּ֣
bermegahlah

ל הַמִּתְהַלֵּ֗
yang-bermegah

֮ הַשְׂכֵּל
mengerti

עַ וְיָדֹ֣
dan-mengenal
H3045

אוֹתִי֒
Aku
H0853

כִּ֚י
bahwa

אֲנִי֣
Aku
H0589

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

שֶׂה עֹ֥
yang-melakukan

חֶ֛סֶד
kasih-setia

ט מִשְׁפָּ֥
keadilan
H4941

ה וּצְדָקָ֖
dan-kebenaran
H6666

בָּאָרֶ֑ץ
di-bumi
H0776

י־ כִּֽ
karena–

לֶּה בְאֵ֥
dalam-hal-hal-ini
H0428

צְתִּי חָפַ֖
Aku-berkenan

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
[pemisah]

tetapi siapa yang mau bermegah, baiklah bermegah karena yang berikut: bahwa ia memahami dan mengenal 
Aku, bahwa Akulah TUHAN yang menunjukkan kasih setia, keadilan dan kebenaran di bumi; sungguh, semuanya 
itu Kusukai, demikianlah firman TUHAN."

הִנֵּ֛ה25
lihatlah
H2009

ים יָמִ֥
hari-hari
H3117

ים בָּאִ֖
datang
H0935

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י וּפָקַ֣דְתִּ֔
dan-Aku-akan-menghukum

עַל־
atas–

כָּל־
semua–
H3605

מ֖וּל
yang-disunat

ה׃ בְּעָרְלָֽ
dalam-ketidaksunatan
H6190

"Lihat, waktunya akan datang, demikianlah firman TUHAN, bahwa Aku menghukum orang-orang yang telah 
bersunat kulit khatannya:

עַל־26
atas–

מִצְרַ֣יִם
Mesir
H4714

וְעַל־
dan-atas–

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

וְעַל־
dan-atas–

אֱד֞וֹם
Edom
H0123

וְעַל־
dan-atas–

בְּנֵי֤
bani–

֙ עַמּוֹן
Amon
H5983

וְעַל־
dan-atas–

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

֙ וְעַל
dan-atas

כָּל־
semua–
H3605

קְצוּצֵי֣
yang-dipotong
H7112

ה פֵאָ֔
sudut-rambut
H6285

ים הַיֹּשְׁבִ֖
yang-tinggal
H3427

ר בַּמִּדְבָּ֑
di-padang-gurun

י כִּ֤
karena

כָל־
semua–
H3605

הַגּוֹיִם֙
bangsa-bangsa

ים עֲרֵלִ֔
tidak-bersunat
H6189

וְכָל־
dan-semua–
H3605

ית בֵּ֥
kaum

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

עַרְלֵי־
tidak-bersunat–
H6189

ב׃ לֵֽ
hati

ס
[pemisah]

orang Mesir, orang Yehuda, orang Edom, bani Amon, orang Moab dan semua orang yang berpotong tepi 
rambutnya berkeliling, orang-orang yang diam di padang gurun, sebab segala bangsa tidak bersunat dan 
segenap kaum Israel tidak bersunat hatinya."
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